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 Paper I . Translation Theory 
1.1 Definitions, Scope Basic concepts and Terminology of Translation Studies 

1.2 Instrumental and Hermeneutic Concepts of Translation. 

1.3 Theories of Jakobson, Nida and Lefevere 

1.4 Types and Strategies of Translation 

 

Paper II. Translation Problems and Solutions 
2.1 Semantics, Morphology, Syntax, Seven Types of Meaning, Three word                                    

        Power, Use of Dictionaries  

2.2 Concept of Equivalence, Translatability 

2.3 Translation of Languages,Literature and Cultures  

2.4 Information Technology, Science, Advertisements, Movies - Dubbing,              

       Subtitling 

 

Paper III Translation Practice 

          3.1 fioG;k/ked N=hryh eqyxh & vuq-x.ks’k foliqrs yksd ok³e; x`g fy- ¼ewG fganh  fiyh 
N=hokyh yMdh ] mn; izdk’k]2001 ½ 

      3.2 Lord of the Flies vuq-ft-,- dqyd.khZ & ikWI;wyj izdk’ku] eqcabZ]1987¼ewG baxzth  

William  Golding ] Faber and Faber, Ltd.1997.) 

      3.3 Wise and otherWise , a salute to life,  Sudha Moorty, East West Book Ltd. 

Madras, 2002        

  IV. Project and Viva-Voce 

4.1 Any Literary or Non-literary Text of minimum 100-125 pages  to be 

translated 

4.2  Viva – Voce related to the Project Work. 

( Project 70 marks, Viva-Voce  30 marks ) 
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